SUP 2.3. - Draft contract

SUPPLY CONTRACT
 /
UGOVOR O NABAVI OPREME 
N° IPA2007/HR/16IPO/001-040441- SUP 2
Bakery craft IMAKO/ Pekarski obrt IMAKO

Craft/ Obrt
Organisation official registration number/ Matični broj: 90226623

Josipa Jelačića 17

43500 Daruvar, Croatia

OIB: 89844418301

(Grant beneficiary/korisnik bespovratnih sredstava),
of the one part / s jedne strane,

and / i
<Full official name of Contractor> 

[Legal status/title/ Pravni status/titula]

[Official registration number / Službeni registarski (matični) broj]

[Full official address / Puna službena adresa]

[VAT number / OIB]
, 

(“The Contractor” / “Dobavljač”)

of the other part / s druge strane,

have agreed as follows / su se sporazumjeli kako slijedi:

CONTRACT TITLE Procurement of multilevel oven
IME UGOVORA Nabava višeetažne ciklotermičke peći
Identification number/ Identifikacijski broj: IPA2007/HR/16IPO/001-040441- SUP 2
Article 1
/ Članak 1
The subject of the contract is the supply, delivery, installation, commissioning, equipment settings,  training, maintenance and  after-sales service by the Contractor of the following goods:/ Predmet ovog ugovora je nabava, dostava, instalacija, puštanje u pogon, podešavanje opreme, održavanje, edukacija, post prodajne usluge od strane dobavljača sljedeće opreme:
·         Equipment/ Oprema:

1. Tier furnice, 1 unit;/ Etažna peć 1 kom

2. Trolley for statue appliance, 4 units:/ Kolica za aparate 4 kom

3. Statue appliance,  30 units./ Aparat za punjenje etažne peći 30 kom
·      Implementation tasks/ Provedbeni zadaci:
1. Required equipment settings to achieve optimal production results./ Potrebna   podešavanja opreme do postizanja njenih najboljih rezultata.
2. Test run on mounted and installed equipment./ Probni rad na montiranoj i instaliranoj opremi.
3. Installation of equipment in manufacturing plant./ Instalacija opreme u pogonu poduzeća. 

4. Basic training for staff on handling the furnace. / Osnovna edukacija zaposlenih o rukovanju s peći.
·       After sales service / Post prodajne usluge: 

1. Availability of logistic support for item 1 and 3(counseling by telephone and, if necessary coming in a production facility) to a complete mastery of the techniques of using the furnace. / Dostupnost logističke podrške za stavku 1 i 3  (savjetovanje putem telefona, i po potrebi dolazak u proizvodni pogon)  do potpunog ovladavanja tehnikama korištenja peći.
2. Customer service network and spare parts for item 1 and 3within 24 hours during  three (3) years of warranty period ( one (1) year standard warranty + two (2) years commercial warranty). /  Dostupnost službe za korisnike i rezervnih dijelova za stavke 1 i 3 unutar 24 sata tijekom tri (3) godine garantnog perioda ( jedna (1) godina standardnog  jamstva +dvije (2) godine komercijalnog garantnog perioda).
3. Standard warranty of one (1) year after issuance of Provisional Acceptance, in accordance with Art.32 of General Conditions./ Standardna garancija u trajanju od jedne (1) godine nakon izdavanja Potvrde o privremenom preuzimanju, u skladu sa Čl. 32 Općih uvijeta.
4. Commercial warranty covering items 1, 2 and 3 and its components for two (2) year, beginning from the expiry of the one (1) year standard warranty. / Komercijalna garancija za stavke 1, 2 i 3 i njihove dijelove za period od dvije (2) godine nakon isteka jednogodišnjeg standardnog jamstva.

The supplies must be delivered to Bakery craft Imako, Josipa Jelačića 17, 43500 Daruvar, Croatia not later than 50 days after signing the contract  and the Incoterm applicable shall be DDU
. The implementation period will start as specified in the Special Conditions, Article 18 and end on the day of issuance of the certificate of Provisional Acceptance. / Oprema mora biti dostavljena u Pekarski obrt Imako, Josipa Jelačića 17, 43500 Daruvar, Hrvatska ne kasnije od  50 dana nakon potpisivanja ugovora, mjerodavni Incoterms bit će DDU . Implementacijski period započet će kako je definirano posebnim uvjetima ugovora, članak 18 i završit će na dan izdavanja certifikata o privremenom prihvatu opreme.

The Contractor shall comply strictly with the terms of the Special Conditions and the technical annex. / Dobavljač će se striktno pridržavati posebnih uvjeta ugovora i tehničkog aneksa.
Article 2
/ Članak 2
The supplies must originate in a Member State of the European Union, European Economic Area (EEA), candidate country or a country beneficiary of the IPA programme. / Oprema mora potjecati iz zemlje članice EU, zemalja Europskog ekonomskog prostora, zemalja kandidata za članstvo u EU i/ili zemlje korisnice IPA programa.

Contractors must present proof of origin to the Grant Beneficiary no later then when the first invoice is presented, for equipment and vehicles of a unit price of purchase of more then 5 000 EUR. Failure to comply with this condition may result in the termination of the contract./ Najkasnije sa dostavom prvog računa, dobavljač mora dostaviti potvrdu o podrijetlu opreme korisniku bespovratnih sredstava za opremu i vozila jedinične cijene veće od 5 000 EUR. Propust ispunjenja ovog uvjeta može rezultirati raskidom ugovora.
Article 3
/ Članak 3.
The price of the supplies shall be that shown on the financial offer (Annex IV). The total maximum contract price shall be <XXXX> HRK, in words <XXXX>. Payments shall be made in accordance with the Special Conditions. / Cijena opreme  je cijena navedena u financijskoj ponudi (aneks IV.). Maksimalna cijena ugovora je <xxx> HRK, riječima <XXX>.. Plaćanje će se izvršiti u skladu sa posebnim uvjetima ugovora.
Article 4
/ Članak 4.
The contract is made up of the following documents, in order of precedence: / Ugovor se sastoji od sljedećih dokumenata, po redoslijedu prvenstva:
· the Contract Agreement; / ugovor
· the Special Conditions; / posebni uvjeti ugovora 
· the General Conditions (Annex I); / opći uvjeti ugovora (aneks I)
· the Technical Specifications +  the Technical Offer (Annex II + III) / tehničke specifikacije + tehnička ponuda (aneks II+III)

· the Budget Breakdown (Annex IV); / proračun (aneks IV)
9.6 specified forms and other relevant documents (Annex V: FIF, LEF, Performance Guarantee, List of eligible countries, Glosary of terms, Information and visibility of projects financed from Structural and Cohesion Funds 2007-2013 - Ministry of Regional Development and European Union funds)) ; / specifični obrasci i ostala  relevantna dokumenatcija (aneks V: FIF, LEF, Jamstvo za izvršenje posla, popis prihvatljivih zemalja, rječnik pojmova, Upute za korisnike sredstava - Informiranje i vidljivost projekata financiranih iz strukturnih i Kohezijskog fonda 2007-2013 (Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije)).

· )
The various documents making up the contract shall be deemed to be mutually explanatory; in cases of ambiguity or divergence, they shall prevail in the order in which they appear above.  / Svi dokumenti koji tvore ugovor smatrati će se međusobno razumljivim; u slučaju dvosmislenosti ili neslaganja, prevagnut će prema redoslijedu u kojem se pojavljuju gore. 
Done in English in two originals, one original being for the Grant Beneficiary and one original being for the Contractor./ Napravljeno na engleskom jeziku u dva originala, jedan original za korisnika bespovratnih sredstava i jedan original za dobavljača.
	Contractor/ Dobavljač
	Grant beneficiary / Korisnik bespovratnih sredstava 

	Name:/Ime
	
	Name: Josip Kolaček
Bakery Craft Imako/

Pekarski obrt IMAKO
Josipa Jelačića 17

43500 Daruvar

Croatia/ Hrvatska

	

	Title:/Titula:
	
	Title:Craft owner/

Titula: Vlasnik obrta                                   

	

	Signature:/Potpis:
	
	Signature:/Potpis:
	

	Date:/Datum:
	
	Date:/Datum:
	


� Contract financed by the European Union (External Actions)/ Ugovor financiran od strane Europske unije (vanjska pomoć)


� 	Where the contracting party is an individual.


� 	Where applicable. For individuals, mention their ID card or passport or equivalent document – number.


� 	Except where the contracting party is not VAT registered.


�	 DDU (Delivered Duty Unpaid)   -  Incoterms 2000 International Chamber of �HYPERLINK "../../../../../../../QA Instructions/Updated instructions for IPA/Supply April 2010/Tender Dossier - Competitive Negotiated procedure/Commerce - http:/www.iccwbo.org/incoterms/id3040/index.html"��Commerce - http://www.iccwbo.org/incoterms/id3040/index.html�
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